上海电机学院留学生安全告知书
SDJU Security Notification for International Students

为了维护学校良好的学习秩序，保护留学生的人身安全，保证留学生能够顺利完成学业，根据中国相关法律、法规及学校的有关规定，国际合作与交流处特制定本责任书。
In order to keep a good study order in the university, to protect personal security of international students, to ensure the international students to finish their courses successfully, International Cooperation & Exchange Division makes the following Security Acknowledgment according to the Chinese laws and regulations and relative rules of Shanghai Dianji University.
一、遵守中国的法律、法规及学校的规章制度，尊重中国的社会公德和风俗习惯。
1. All students should abide by Chinese laws, regulations and school rules, respect China's social morality and customs.

二、必须按照上海市公安局出入境管理处的有关规定办理居留许可及变更、延期手续。
2. All students should follow the relative regulations of Shanghai Public Security Bureau Exit-Entry Administration to apply for, change or extend the Residence Permit.
三、在校外住宿的留学生必须到当地派出所办理住宿手续，到学校留学生管理办公室登记，并注意治安、消防、人身与财产的安全。
3. The off-campus residential students must make registration in the local police station or through the self-help declaration system, then register in SDJU International Students Office and pay attention to fire, personal and property safety.
四、宿舍内禁止使用电炉等大功率电器；不得使用明火器具；禁止存放易燃、易爆和有毒物品，注意消防安全。
4. The use of electric furnaces and other high-power electrical appliances, the use of fire apparatus and the storage of flammable, explosive and toxic substances are prohibited in dorms.
五、禁止损坏、拆卸、改装宿舍楼内设备和线路，爱护消防设施。
5. The damage, demolition and alternation of equipment and circuits in the dormitory building are prohibited; please care for fire-fighting facilities.

六、严禁利用宿舍从事违反法律和校规的活动。所住房间不得私自转让、转租或留宿他人。
6. The use of dorms to commit activities that violate laws and school rules is severely prohibited. The dorms are not permitted to secretly transfer, sublet, or live to others.
七、离开宿舍要锁好门、关好窗，不要轻易将房间钥匙交给他人，以免被盗配。
7. Please lock the doors and close the windows before you leave your dorms. Do not give room keys to others so as to avoid being copied.
八、妥善保管好个人财物，应将多余的现金存入银行，贵重物品不要随意存放在教室、图书馆等公共场所。
8. Safe-keep personal belongings, deposit the cash in the bank and do not arbitrarily put your valuables in public places, such as classrooms and library.
九、换汇一定要去银行，不要在私人商店或个人处换汇。在非正式营业点换汇是违法行为。
9. Please go to the bank   to exchange money. It is illegal in China to exchange foreign currency at informal business points.
十、保持教学区、图书馆等学习场所的清静，不得大声喧哗、高声放音乐、电视等，以免影响周围人的学习与休息。在禁烟区请勿吸烟。
10. Keep quiet at places of study(classrooms and library), and do not be noisy, play music or watch TV loudly in the dorms so as not to disturb others who want to study or rest. Please stop smoking at non-smoking area.
十一、乘坐出租车一定要选择正规出租车公司的出租车，不要打“黑车”。
11. Please take taxi from formal taxi companies, do not take “Black(illegal) Taxi” .
十二、乘车或骑车外出旅游要注意安全，严禁骑车带人。
12. Pay attention to safety when you go out travelling by car or by bike. Taking other people when you ride a bike is prohibited.
十三、驾驶机动车到学校上课的留学生，须到学校保卫处办理机动车通行证。
13. Those who drive motor vehicles to school must apply for vehicle passes from Security Department of SDJU.
十四、禁止购买、使用没有牌照的机动车和电动自行车。严禁无照驾驶机动车，严禁酒后开车、飙车。
14. The purchase and use of a motor vehicle or electric bike without a license plate are forbidden. It is also forbidden to drive a motor vehicle without a license and strictly forbidden to drunk drive and drag race. 
十五、严禁到江、河、胡泊、水库等非正规游泳场所游泳和到自然条件恶劣的地方游玩。
15. Do not swim in rivers, lakes, reservoirs or other informal places and do not travel to places with harsh natural conditions

十六、严禁赌博、酗酒、打架斗殴以及其他干扰学校教学、科研和生活秩序的行为。
16. Gambling, bibulosity, fight and other activities that interfere school orders are strictly forbidden.
十七、严禁卖淫、嫖娼、吸毒、贩毒等违法犯罪活动。
17. Prostitution, drug abuse, drug trafficking and other illegal and criminal activities are strictly prohibited.
十八、在疫情等特殊时期，遵守中国和学校有关疫情防控的规定，服从学校统一安排。
18. All students should abide by the relevant regulations on epidemic prevention and control in China and the university, and obey the unified arrangement by the university during special times such as COVID-19 epidemic.
十九、任何违反此协议，并造成严重后果的学生，学校将向公安机关汇报，并且取消其学习资格。
Those who are against the agreement and cause serious consequences will be asked to leave the school and stop his study in SDJU. At the same time, SDJU will report it to the police station.
二十、此协议一式两份，一份留存学校，一份学生自己保留，双方签字后生效。
    The agreement will be in 2 copies. One is kept in school, the other is kept by the student. The agreement will be in force after signature of both sides.
校方盖章：                          学生本人签名：
Seal of the school:                 Student Signature:
日期：                              日期：
Date:                                Date:
